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az udvarban hátul.

A művész.

Egy nagy művész megaján­
dékozta Magyarországot a legszebb 
szoborral. A legnagyobb királynak, 
Hollós Mátyásnak es a legnagyobb 
királynénak : Mária Teréziának 
méltó személyesitője érezben és 
márványban Fadrusz János zse­
nije. Ihlet alkotja müveit s kis 
dolgok nem vonzzák lelkét, erejét 
csak nagy föladatokhoz méri. — 
Fiatal magyar szobrászatinak meg­
találta Fadruszban nemzeti köl­
tőjét.

Munkácsi Mihály, az asztalos 
inasból lett festő és párja, Fadrusz 
János, a lakatos inasból vált szob­
rász, képzőművészetünk egén mint 
Kasxtor és Pollux ikercsillagzata 
ragyognak.

Közművelődésünk esztétikai 
fejlődésében a képzőművészetek j 
virágzásához érve, mindenre képes j 
nemzetünknek ilyen nagy tehet­

ségekre volt szüksége, hogy utol­
érjük a müveit népeket, meg­
mutassuk egyenlő rangunkat és 
megtartsuk nemzeti jellegünket. 
Ez a Gondviselés mutató-ujja. Kis 
népek nem mérkőzhetnek hatalmuk 
erejével, hanem csak nagy fiaik 
szellemének hatalmával. Ezért ne 
keressük jövő két miniszteri állá­
sokban és fejedelmi kitüntetések­
ben, parlanmn-i politizálásba, 
vagy hivatalos munkában, mert
ezek a mindennapi élet közönséges 
nyilvánulásai, hatnia a lángész 
becsesebb müveiben, amelyek ál­
landó értéket tereinknek tudo- 

I mányban, irodalomban, művésze­
tek bon, erkölcsben és műveltség- 
ben. Ez sr erez a magyarnak fel. 
sobbséget másokon és tartja fönn 
az idegenek között.

A szobor megszólalt, királyi 
fenséggel hirdeti a múlt dicsős-,- 
gét, Magyarország hatalmát, ön­
állóságát, királyi tekintélyét. A

Hunyadiak korát, Mátyás király 
nagyságát, népének vitézségét, 
hűségét, bámulatát, szeretetek A 
beszélő szobor ól és előtte élő 
nemzet gyülekezik s Mátyás szel­
leme dereng lelkében.

De aki ebből a szoborból 
beszél, Hunyady János babér- 
koszorús, érczes fiából, az Fadrusz 
János. A művész lelkét látjuk s 
őt magát keressük. Keresi min­
denki és kutatja, hogy kicsoda 
ő ? Egy pozsonyi német polgár­
nak a fia. Ugyan honnan vette 
ezt a nemzeti jellemet, amely 
egészen áthatja őt és müveit, hogy 
í gy, mint az idegen származású 
Mátyás király, a nemzeti érzéssel 
egészen megtelt ? Lám, csak az 
teremthet nagyot és eredetit és 
hathat teljes erővel korára, aki 
föltétlenül átengedi lelkét a nem­
zetnek, amelynek tagja, vele együtt 
gondolkozik. Ilyen Fadrusz János, 
aki megtanulta külföldön müve-

S zex’aia onétlenség a. bányában.
Irt: Kiss József.

Kötet a bányász élete,
Szenvedéssel van teli.
Oh mennyi könnye hull, a mig
A kincset fölleli!
Mulatság volt a bányatelepen, mely 

szokatlan dolog úgy esett, hogy a környékről 
egy társaság jött bányát járni; ezt pedig az 
illendőség szerint cécóval kell befejezni. 
Estére czigány is akadt s a fiatalság — 
tanezra perdült.

Az egész mai munkától fáradtan egy 
sarokban húztam meg magam, nem törődve 
a csipkedéssel, melyekkel e miatt csiklan­
doztak, habár magam is csodálkoztem ezen 
változáson, ki nehány hóval előbb még a 
diákváros legvidámabbjai közé tartoztam. 
Merengésemből a telefon izgatott csilinge- 
e8e riasztott fel. Az iroda helyiségből hal­
aszott át. Egy kissé összeborzadtam; nem 
11 doni, talán a rendkinüli időben, éjjel 11 

makor hallatszó telefoncsengés hatott-e rám,
(? r°S8zat sejtetem. Minden föltünés nélkül 
e hagytain helyemet s a telefonhoz siettem.

oaknától jött a jelentés, hogy a mélyesz­
es alatt lévő száz méter mélységű ujakna

gárdjáról* az akna ajtajának nyitásával 
megbízott munkás lebukott.

Szó nélkül hagytam ott a mulatozókat 
s a tánczteivmből a tetemkocsira ültem fel 
s indultam a színhely felé, kisérve a jól 
utánnunk hangzó vig muzsika s a rázkó­
dástól dübörgő koporsó b ngjaitól.

Utunk erdős hegyoldalban vezetett; 
szitált az eső s a komor sötétségben csak 
a lovak, tájékozódták. Végre, háromnegyed 
órai fáradságos ut végén, az aknához 
értünk.

A munkások az akna előtt ültek kör­
ben, szótlanul belebámulva pislogó mécsük 
lángjába. Valamennyiök arczárói mély bánat 
s megilletődés tükröződött; olyan formán 
ültek ott egymás mellett, mint a halálra­
ítéltek. Lehet, hogy társukon bánkódtak, 
vagy talán azon tűnődtek, hogy vájjon 
melyikük fog legközelebb szerencsétlenül 
járt társuk sorsára jutni.

Előadták felszólításomra, hogy mélyítés 
közben felülről nagy robajt hallottak s ők 
aknabeomlástól tartva, a létrákon fölmene- 
kiiltek, de itt fönn társukat, ki a fölhúzott 
anyagos-hordó elől szokta kinyitni az akna-

*) Az akna legfelsőbb támasz gero n dái 
alkotják a „gárd“-o t.

ajtókat, már nem találták. Ebből gondolják, 
hogy az eshetett le.

Szomorúan konstatáltam a valót s a 
baj okát. A gárd az esővíztől csúszós volt 
s a munkás szórakozott lehetett, a kinyi- 

I fásnál, igy, mint a helye is látszik, meg.
I csúszott 68 egyensúlyt vesztvén lebukott. 

Megható volt azért is a dolog, mert e 
munkás családfentartó volt. Édesapja sze- 
íencset próbálni Amerikába ment, hol egy 

; bányarobbanásnál nyoma veszett s azóta ő 
tartotta most is beteg anyját s négy kis 
testvérkéjét. Vájjon nem beteg édesanyján 

: való aggódás vette-é el figyelmét veszedel­
mes^ munkájától ?! Az örök Biró előtt 

1 leszámolt róla.
! , Egy munkással létrákon az akna fe-

nekóre ereszkedtem. Ott lenn, az egyik 
sarokban feküdt egy vóres-vizben ázott hús 
és rongy tömeg, melyet az akna-kosárba 
téve, vele föilszáltunk s a testet az Isten 
szabad ege alatt egy pályakocsin úgy a hogy 
lehetett, én kiterítettem. Társai, kik még 
két órával az előtt az életüket is odaadták 
volna élte, borzadva, babonás félelemmel 
húzódtak a vértől csepegő roncs mellől. A 
legszebb legény a faluból, ki még négy nap 
előtt a legbüszkébben rakta a búcsún szó-

tolnai Dániel
megérkeztek az

czipő áruházában DEBRECZEN,
Főtér 49. szám, a főpostával szem ben.
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szelének mesterségét, de nem 
keresi az idegen utánzatot, hanem 
merit saját géniuszából, és a nem­
zet. egyeteméből.

Ösztönzésére mindazoknak, a 
kik szegények, mint volt ő, saját 
erejükre vannak utalva, mint ő, 
küzdelemmel vívják életük pályá­
ját, mint küzdött erősen ez a 
fiatal óriás : utalunk az ő pél­
dájára, hogy senki el ne csügged­
jen, aki magában hivatást érez. 
És hogy dicséretünkben a leg­
nagyobbat el ne hallgassuk, nem 
érjük be azzal, hogy Fadruszről 
elmondjuk, hogy ismereteinek bő­
ségét nem professzorainak és ne­
velésének köszönheti, mert kény­
telen volt mint autodidakta gyűj­
teni össze sokféle tudását, érméi 
nagyobb dicséretet mondunk, mi­
dőn erkölcsének tisztaságát tisz-

Hálásak vagyunk neki minden 
munkájáért, mert az mind szép 
és magyar. Es koszorút nyújtunk 
neki, friss reményből fonva, hogy 
még nagyon sok jeles alkotásban 
fogja megörökíteni a magyar nem­
zet nagyságát. Várva-várjuk, hogy 
a legszebb alkotását : Erzsébet 
királynénk emlékét Budavárában 
láthassuk.

A nagykölosön éa a szervezés.
Debreczen. október 15.

A vél< tlen játéka úgy hozta magával, 
hogy a városi szervezeti szabályzat módo-

rettóvel a ropogóst, megállva rajta a mii ér tő 
szem is, ott feküdt fej nélkül, kiszakadt 
mellkassal, összezúzott lábakkal, hogy benne 
édesanyja sem ismerhetne fiára.

Beletették a koporsóba. A munkások 
hazamentek s mi megindultunk a holttesttel 
visszafelé a temetőhöz. Az ég már kitisztult; 
a hold teljes fényben ragyogott s kísérteties 
fényt vetett a fákon keresztül. Időnkint 
föl-föl hangzott ogy-egy fülemüle zokogása, 
volt tehát, ki siratta.

Már nem volt kedvem a mulatók közé 
visszamenni, a mint elébb nem volt kedvem 
tánczolni.

Hazamentem. Kinyitottam az ablakot 
s elmélázva hallgattam a szellőtől elraga­
dott muzsika bus akkordjait, önkénytelenül 
is utánadudolva:

Imádkozzál én jó anyám, 
Bányász fiad aknába száll.
A föld mélyén ezer veszély, 
Mely engemet könnyen elér.

„És hogyha majd a föld ölében.
Végóráinkat éljük.
Isten kezében életünk.
ö meg segít, reméljünk!
S te kis lányom ne bánkódjál.
Bányásznak halni szép halál!
Egekbe szállani fel,
Szerencse fel I“

sitási munkálatai közben, illetve az egyidejű 
hírlapi hozzászólás után közvetlenül érke­
zett le a városhoz a belügyminisztériumnak 
egy méltán feltűnést keltett leirata, mely- 
lyel a 4 milliós nagykölosön elszámolását 
jóváhagyja, illetve a vizsgálatot kérő fel- 
lebezóst elutasítja.

Elutasítja ugyan, de ez az elutasítás 
oly szigorú hangon tartott miniszteri döntés 
indoklása mellett történik, hogy bátran be­
illik elitólósnek is, csak a megtorló intéz 
kedés hiányzik belőle.

Kimondja a belügyminiszter, hogy : „a 
fegyelmi vizsgálat elrendelésére törvényszerű 
alapot nem találok, annál kevésbé, mert az 
elkövetett hibákért a felelősség törvényszerűm 
a város törvényhatósági bizottságát terhili, 
mely a szükéges és czélszerü kezelési szabá­
lyok megalkotását elmulasztottad

Szigorú bírálat ez egy részről a 
múlt rendszer felett, de intő a jelenre és 
jövőre nézve is, mert épen a szervezési 
szabályzat kiáltó hiányára mutat rá, mely 
hiány sem hirlapi támadásokkal, sem köz­
gyűlési méltatlankodó szónoklatokkal el nem 
oszlatható, hanem egyes egyedül és kizáró­
lagosan a szakszerű ellenőrzés gyakorlásá­
val, illetve a gyakorlást megállapító szabá 
liok megalkotásával.

De azért lehetetlen rá nem mutatnunk 
arra a találó összefüggésre, mely a szer­
vezeti szabályzatról lapunkban megjelent és 
méltán feltűnést keltett múlt heti czikkek 
iránya és a most leérkezett belügyminiszteri 
rändelet alapja között van. Ez a szoros 
összefüggés legnagyobb elismerés és igaz­
ságszolgáltatás a czikkek Írójának (dr. 
Calamus), melyből annak ereje tűnik elénk, 
hogy az igazságos vélemény, ha különböző 
utakon jön is, de éppen az igazság hatal­
mánál fogva összetalálkozik.

Az emilitett czikkek egyiu. alapgon­
dolata az, hogy a szervezeti szabályrendelet 
csak üres semmi, ha annak keretet nem ád 
a kezelés szabályzata, mert a száraz sza­
bályrendelet-szakaszok csak elsorolják az 
eljáró tisztviselőket és megállapítják fizeté­
süket, de a munkát, mely rájuk vár és a 
jogot, melylyel az egyes szervek dolgozhat­
nak, nem írván körül, a sötétben tapoga- 
tódzás rendszerét állítják fel, mely mellett 
sem komoly és kifogástalan munka, sem 
komoly és közhasznú ellenőrzés nem kép­
zelhető, — a mint a példa mutatja is.

Nagy hibája a szervezet módosításnak 
a munkálat előkészítetlen volta, mert egy 
törlés meg egy hozzátoldás csak az anyag 
külső formáját változtatja meg, de térfo­
gatát nem érinti, minőségét meg nem vál­
toztathatja. Éppen úgy mint mikor a gyer­
mek a homokban játszik, most ilyen, majd 
amolyan alakú homokhegyet alkot, várat 
gyúr belőle és ismét elrombolja, de mun­
kájának eredménye csak játék, mely a ho­
mokból ily módon soha sem lesz ké­
pes állandólag egyberóható anyagot for­
málni.

Igaz, hogy a közigazgatás jelenlegi 
rendszere és az országos törvényhozási vál­
toztatások iránya még nem alakult ki ha­
tározott formákra, mert konkrét javaslat 
nem áll előttünk, de ez csak látszólagosan 
baj, sőt ha beletekintünk a dologba, még előny. 
Most minduntalan arról zeng közigazgatási 
szakkörökben a nóta, hogy mindent a 
minisztérium, mint központ állít be, a vi­
déki közigazgatási szervek megkérdezése 
nélkül, sőt e hatóságok munkájának és 
belső természetének ismerete teljes hiányá­
val Ez igen gyakran élesen belevág a tör­
vényhatóságok autonom jogkörébe.

És azután a törvénzhatóságok, köztük 
Debreczen is, mit szoktak csinálni? — Pa­
naszkodnak, hogy ahoz nem értő központi 
bürokráczia intézi a vezetést, a vidéki 
igények és a végrehajtás gyakorlati megva­

lósítása teljes ismeretlenségével. Ez teljesen 
igaz is, a panasz a legtöbb esetben jogo­
sult is, a nagy közönség várja a történen- 
dőket De bizony nem történik semmi, sem 
itt Debreczenben, sem máshol. A közigaz­
gatási tisztviselők mással vannak elfoglalva, 
semhogy szakszerű előterjesztéseikkel bí­
rálnák a minisztériumok bürokratikus hi­
báit és autonom jogkörük pompás keretére 
támaszkodva, a ggakorlatiatlannál jobbat 
nyújtva, maguk mu'atnák meg, hogy melyik 
intézlcegés mimódon vihető keresztül czél- 
szerűen.

És Debreczen, a nagy magyar város, 
mely anyagi és szellemi erőkben duzzadva, 
(legalább ezzol szokott önmagának híze­
legni) képes volna, vagy kellene lennie, e 
tekintetben vezetni más városok közigazgatása 
fölött, nem hogy dicséretet kapna követett 
rendszeréért, hanem a fent említett dorgáló 
riam méltán szigorú hangjában van részs, 
— ez a Debreczen város rátór-e valamikor 
arra, hogy nem csak az ünneplésben vagy 
ünnepeltetésben gyönyörködjék, hanem a 
szakszerű munkát is méltányolja ? Pedig ez 
a munka volna valóban méltó Debreczen 
városához !

KRÓNIKA.
Hogyan tanítja magyar nótára 

a németet a baka. Német bajtársak mu- 
lattatására csinálták a magyar bakák az itt 

! következő mulatságos „műfordításokat.u Be- 
i küldőjük azt Írja nekünk, hogy egy osztrák 
I eredetű bosnyák-herczegovinai törvényszéki 

jegyzőtől, a ki Zágrábban magyar ezredben 
1 szolgált, hallotta őket imigyen :

„Édes anyám, ha bejösz Egerbe.
Liber mutter, van du komszt 
Liber mutter, van du komszt

Nach Erlau!
Bei don fenszter desz kaszern 
Bei den fenszter desz kaszern

Hincinsau!
Dort virszt mir zén 
In komiszrokk und hózen.
Mein gelokter bár iszt kure 
Mein gelokter bár iszt kure

Gesóren.
„Akkor szép a kislány mikor 

kacsingat. “
Dan iszt sőn der mádéi 
Van er koketirt,
Van er der szoldáten 
Küssze oferirt.
Sőnor mádéi kum cu mir!
Teremtette, ik libe dir.
Den der Hergott hat gesaffen 
Dir für mir.

A szakiskola megnyitás. Rózsa­
színű meghívókat cxpediáltak szót a város­
ban. A vendéglős szakiskola elnöksége hí­
vogat vele megnyitó ünnepélyre és vacso- 
rárára. Ez az utóbbi az, a miről most sok 
szó esik a rózsaszínű meghívók birtokosai 
között.

— Országra szóló vacsora lesz. Eldo- 
rádóban sem képzelhetni el különbet I Azt 
beszélik, hogy ezüst szervizzel lepik meg a 
publikumot és húsz fogásból fog állani a 
vacsora.

Erre aztán egy meghívóval biró úri 
ember megjegyezte :

— Nem megyek el a megnyitásra. 
Megvárom, mig a vizsga lesz. Akkor bizony­
nyal egy hónapig fogják jól tartani a ven­
déglősök az ő vendégeiket.

„Henneberg-selymek“
méterenként vám- és bérmnntoson házhoz 
szállítva. — Minták postafordultával. Schweicz 

ben levólportó dupla.
o

fekete, fehér és színes 60 krtól 14 "65 írtig méterenként, sima, sávos, 
damast stb (circa 240 különféle minőség és 2000 különböző szin, 

Menyasszonyi-selymek 
Selyem-damasztok 
Selyem-bastruhák, uszályos 
Foulard-sclymek nyomta (ott 
lláH-selymek 
Selyem-arenadiuok

ECBISrJNrselyem-gyáros,

65 krtól — 14 frt 65 krig. 
65 ,. — 14 „ 65 „
65 „ — 42 „ 75 „
60 „ — 3 „ 65 „
60 „ - 14 „ 65 „
80 „ - 7 „ 65 „

ZÜRICH

koczkás, mintázot 
dessin stb.
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VIDÉK
Az agár miatt.

Hét földeaur viaeálya.
— Saját tudósítónktól. —

A dunántúli részen lévő Fehóregyház 
község határában lakik két földesur Bo- 
donyi Lajos és Fábry Gyula. A két füldesur 
szomszéd birtokos földjeik egymás mellett 
vannak s mind a kettő szenvedélyes vadász. 
A két földes ur még nem is olyan régen 
jóbarátságban volt egymással, de a vadász­
kutyák miatt összezördültek. Bodonyinak 
két szop agara volt s ezek átjártak Fábri 
birtokára s a nyulakat fogdosták.

A múlt hónap elején történt, hogy 
Fábry egy alkalommal, amikor a kutya 
egy fiatal nyulat vitt földjéről, rá puskázott 
az állatra. Ettől kezdve engesztelhetetlen 
gyülöltsóggel viseltetett a két ember egy­
más iránt, de azért Bodonyi sem tartotta 
vissza a kutyát a nyulászattól. A múlt hé­
ten Fáhry ismét a saját birtokán érte a 
kutyát, de ekkor már lesett rájuk s golyó­
val töltött fegyverrel s mind a kettőt 
agyon lőtte ; a holt állatokat pedig átdo- 
batta a gazdájuk földjére. Szombaton a 
délután a kukoriczaföldek között találkozott 
a két ellenség, Bodonyi, a mint meglátta 
Fábryt, felkapta fegyverét s azzal ellen­
felére lőtt, a kinek az oldalába fúródtak a 
serétek.

Fábry elesett. Egyik bérese akadt rá 
s eszméletlen állapotban vitték be a ma­
jorba, a hol a halállal vívódik. A me • 
rénylet elkövetése után Bodonyi kocsira 
ült s behajtatott a törvényszékhez, a hol 
fogva tartották.

Az algyői hid eltolása.
— Saját tudósitónktól. —

Érdekes és ritka látványosságban 
van ma részük a hídépítés tudományá­
val foglalkozó mérnököknek és a szén- 
zácziókra mindig kiváncsi laikusoknak. 
Ma délben történt meg fényes sik- rrel 
— mint szegedi tudósítónk" jelenti - 
az Algyő alatti tiszai hídnak az eltolása, 

mely munka óriási közönség jelen­
létében folyt le. Maga a hid teljesen a 
tudomány legújabb vívmánya szerint 
épült.

A régi hid ép vasszerkezetét apró 
csigák és kerekek segítségével eredeti 
maga ságában tolták át uj helyére, 
mintegy 200 méternyi távolságra az 
előbbitől. A régi hid használható vas­
szerkezete teljes egészében most a viz 
két oldalán emelt szilárd építményeket 
köti össze. A nagy munka befejeztével 
a Nagyvárad és Szeged között közle­
kedő vonatok már mind az uj hi dón 
ognak átrobogui a Tiszán. A régi 
alföld fiumei vasútvonalnak ilyeténkó- 
pon egészen Gombosig, a hol mostaná­
ban még gőzkompok hordják át a 
unán a vonatokat, teljesen a modern 

U( omány vívmányai szerint kiépített 
pályateste van.

Mikor nemrégiben Mármaros-me 
f?ye on tudományos kísérletet végeztek 
ekk 8za,kadósig megterhelt vashiddal, 
t K°r,i vo^ a helyszínen az ország 

e< imku8 erőinek szine-java. Most ép-
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pen úgy figyel az ország az algyői kí­
sérletre. A magyar tudományos világ­
nak sok kiváló embere nézte végig a 
szép feladat megoldását. — A magyar 
mérnök- és építész-egyesület számos 

rajtuk kivül a királyi műegyetem 
hídépítő osztályának sok jelese Ziegler 
Győző műegyetemi tanár vezetésével, 
továbbá számos magánvállalat vezető­
sége eljött erre az alkalomra.

Egyház és iskola.

Szerencsétlenség a szüreten
—- Saját tudósítónktól. —

Hegyháton — mint nekünk Írják — 
Varjas Mihály odavaló lakos szőlőjében a 
szüreten dolgoztak Mészáros Imre, Kuti 
György, Szikra Antal és Moldos János. A 
négy ember a présházban foglalatoskodott s 
a megtöltött bordókat eregették le a 
pmezébe. Éppen egy tizenöt hektoliteres 
hordot akart lebocsatani a négy ember 
kötélen.
, . „ Mészáros és Kuti a pincze lépcsőjének 
felső részén állták es a kötélen eresztették 
le a hordót, a másik két ember pedig alul 
tartotta. A lépcső felső fokán álló emberek 
eközben megcsuztak, a kötél leszaladt a 
nedves hordóról s az alant lévő két embert 
a súlyos hordó leütötte. Mindkettőnek mell­
kasát és a fejét a felismerhetetlenségig 
szetlapitotta. A két ember szörnyet halt.

Komjáton pedig Gyurcsik János és a 
telesege estek áldozatul a saját vigyázat­
lanságuknak. Gyurcsiknak már forrásban 
voltak a borai s a pinczeajtót éjjelre be­
zárta, nehogy az éjjeli hűvös idő a bort 
íorrasaban megakassza.

, Szombaton reggel Gyurcsik a felesé­
gevei együtt ment a pinezébe. A mikor a 
belső ajtót felnyitották, a kiömlő gáz mind 
a kettőt elszéditette s mire nagykésőn rájuk 
akadtak, már mind a kettő megfuladt. A 
szei encsetlenül járt házaspart öt apró gyer­
mek siratja.

A hadházi adópénztár sza­
bálytalanságai. A hajdú-hadházi 
adópénztárat a múlt héten vizsgálta 
meg Faust pénzügyigazgató. A vizsgá­
lat alkalmával a főkönyv vezetése körül 
rengeteg szabálytalanság került nap­
fényre, még a legújabb időkről is, ! 
amiknek igen súlyos következményei I 
vannak. A pénzügyigazgató kijelentése 
szerint ezen visszaélésekre gyönge .zó 
a szabálytalanság. Ugyancsak a múlt 
héten szemlélte meg Fauszt a téglási 
adópénztárt is, melyet kifogástalan 
rendben talált.

A p.-Indányi esernyőtől vaj. —
Furfangos, szinte hihetetlen történet az : 
alábbi. Püspökladányban a Debreczen feló 
jövő személyvonatra fölszállt egy csinos ! 
fiatal asszony. A vonat mindjárt indulni 
fog, a mrnyecske kihajol a kocsi ablakán 
c® 68eniyőjóvel búcsút int a porronon levő 
férjének, A vonat fütyül, az asszonyka még 
mindig integet az esernyőjével. A kerekek 
is mozgásba jönnek, akkor odaugrik a 
kocsi mellé egy ismeretlen alak és a mit 
sem sejtő asszony kezéből kikapja eser­
nyőjét. Azután ész nélkül futásnak ered. 
Véletlenül csendőr akadt a tolvaj útjába, 
aki megfogta őt és megfosztotta az is­
meretlenség varázsától. Bérezi Lajosnak 
hívják a ravasz esernyőst, akit a csend­
őrség följelentett a járásbíróságnak. Az 
esernyő különben meg van és férjuramnál 
várja haza az asszonykát.

A* uj egyháekerüloti tanáoe-
biró. A néhai Némethy Lajos halála foly- 
tán megüresedett egyházkerületi tanács- 
birói állás két jelöltje: Szeremley Sámuel 
és Dicsőfi József tudvalevőleg nem nyertek 
abszolút többségét a legutóbbi választáson. 
Az újonnan elrendelt szavazás határideje 
ma jár le. A legtöbb egyház már tegnap 
beküldte szavazatát a tanácsbiróra. A sza­
vazatoka* e ho 25-ike körül bontják fel.

Emléktábla a % oratóriumba*}.
Az oratóriumban tudvalevőleg szabadság- 
harcai emléktáblát akar felállítani a kollé­
giumi ifjúság A kérelmet a tanári kar 
nem csak jóváhagyta, de pártolja is és ily 
értelemben ^ terjeszti azt fel a főiskola 
igazgatótanácsához, mely legközelebbi ülé­
sén határoz abban a régóta húzódó 
ügyben.

Tudományos szónoklat verseny.
A joghallgatók tudományos önképzőköre 
versenyt hirdet szónoklatokra. Jogi müvek 
részleteit, kisebb beszédeket lehet előadni 
szónoki formában Az önképzőkör 10 kor. 
dijat tűzött ki a legjobb előadónak. A ver­
seny e hó vége felé lesz.

Kiss Áron Kisvárdán. Kiss Áron 
püspök ma reggel Hajdú Zsigmond titkárja 
kíséretében Kisvárdára utazik, hol három 
napig marad. A püspök vejének, Osvátb 
Pál dögbei lelkésznek szüretjére utazik 
Kisvárdára.

A konvonti albizottság tanács­
kozásai. A zsinatot előkészítő konventi 
albizottság tegnap reggel kezdte meg ta­
nácskozásait a főiskola kistanácstermében.
A tanácskozásra Hegedűs Sándor nem jöhe­
tett el, helyette megjelent Horthy István 
főrendiházi tag, a ki részt vesz a tanács­
kozásokon. Délben a tervezet 20-ik pa­
ragrafusáig haladtak. Az albizottság dél­
után folytatta tanácskozásait, miknek ma 
valószínűleg végük szakad.

Az összi egyházkerület gyű­
lése. Kiss Áron püspök körlevelet intézett 
espereseihez, melyben tudomásukra juttatja, 
hogy az őszi egyházkerületi gyűlések no­
vember hó 19-ig és következő napjain lesz­
nek. A gyűlésre már sok fontos tárgy ér­
kezett be s igy az őszi diéta igen mozgal­
masnak, komolynak Ígérkezik. Az ős kollé­
gium államosításának kérdése is e gyűlésen 
nyer megoldást.

Ili

A virágcsata. Közbejött akadályok 
miatt a színház műsora változást szenve­
dett és tegnap este a „Katalin“ helyett 
Verő György talán legzajosabb sikerű ope- 
retteje a „Virágcsata“ került előadásra. 
Kedves emlékek fűznek bennünket e csinos, 
magyaros muzsikája bohósághoz, melyet 
jobbnál-jobb előadásokban láttunk már 
színpadunkon s bizony be kell ismernünk, 
hogy ez előadásokkal szemben a tegnap 
esti nem valami előkelő helyet foglal el. 
Hiányzott az egészből a pezsgő elevenség, 
a, mi felvillanyozza, jókedvre hangolja a 
nézőt, pedig ezt különösen a „Virígcsata“ 
okvetlen megköveteli. A szereplők közül 
beillő Rózsi, Krémer s még páran most is 
kiválót produkáltak, de bizony a többiek­
nek nem volt szerencsés estéjük. Az össze-

Lekvárnak való szilva 7 frt métermázsája 
kapható e héten Hatvan-u. 36. sz. a.



hasonlítás a régebbi szereplőkkel, a mi elől 
pedig a közönség nem tud elzárkózni, 
ugyancsak hátrányosan üt ki. A színpad 
berendezése, díszítése nem hagyott fenn 
kívánni valót most sem s alkalmas volt 
arra, hogy illúziókban ringassa a nézőt. A 
közönség különben eléggé hálás volt, sokat 
tapsolt különös n a második felvonásbeli 
babatáncznak s a hatalmas finálé-nak : a 
virágcsatának.

Síögyi Ghaa nagybtiteg.
Színtársulatunk fiatal koloratur prima­
donnája — mint részvéttel értesülünk 
— nagyon komoly keteg. Betegsége ma 
olyan arányokat öltött, hogy az esti 
órákban a legmegdöbbentőbb hírek kel­
tek róla szárnyra. Hozzátartozóitól érte­
sülünk, hogy az ifjú művésznő negyven 
fokos lázzal ‘vívódik s életéért is aggód­
nak. A nedves, hideg őszi idő annyira 
megtámadta egészségét, hogy a San-Toy 
előadása után ágyba feküdt s azóta 
napról-napra rosszabbul van. Állapota 
iránt nagy a részvét s ismerősei órán­
ként tudakozódnak betegségének stá­
diumáról.

A föld Debroo eabsn. Hatalmas 
sikert aratott a Nemzeti Színházban Keme- 
cby Jenő és Maianyai Dezső színmüve — 
A föld. A magyar szellem egyik legértéke­
sebb alkotása ez, a mely az utóbbi időben 
színpadra került. Magyar levegője, szili 
magyar minden alakja ennek a darabnak. 
A mint értesülünk, Makó Lajos színigazgató 
sietett ezt a darabot megszerezni és már 
a jövő hónapban első rangú szereposztással 
szilire is hozza.

A BellviUei saü». A uyolczvanas 
évek egyik nagysikerű operettje volt a 
Bdloillei szűz, a melyre most serényen ké­
szül a színtársulat énekes személyzete A 
czimszerepet Áldor Juliska fogja játszani. 
Ezúttal lép fel a társulat második tenoris­
tája. Márton Miklós is.

Qos’^ay brigfadéroa. Herczeg 
Ferenc?. Ocskay brigadérosát, a melyet 
sok jó előadásban 1 tott a debreczeui 
közönség, ma hozza színre Makó Lajos 
társulata. Ocsliay brigadérost a társulat 
szerelmes színésze Paláyyi Lajos játsza. 
Komjáthy után érdeklődéssel nézünk 
vállalkozása elé. Tisza Ilonát Menszá- 
ros Margit, Jutkát Csige Ilonka, Szőré 
nyit Klenovics játszák. Szerepelnek a 
darabban még Pataki Béla, Krémer 
Jenő, Karacs Imre, Virágháty Lajos, 
Mezei Andor és Farkas Béla.

A kapitány kisasszony. Krecsá- 
nyi Ignácz színtársulata adta utoljára a 
Kapitány kisasszonyt ezt a fényes és pom­
pás régi operettet. Most Makó Lajos gár­
dája feleleveníti ezt s a darabból már is 
folynak a próbák a színpadon. Az operett 
egyik legkiemelkedőbb részét a sakkjátsz­
mát élőalakok fogják eljátszani a szín­
padon. Ennek a repriz alkalmával is feltét­
len nagy hatása lesz.

yijűüM&ÁŰOE,

LeHftozhá-s a Nagyerdőn.
A tanács döntése.

D breczen, október 15.
A belügyminisztérium leiratává , a 

mely tudvalevőleg megsemmisítette azon

közgyűlési határozat, a mely a lelencz- 
iiáz helyéül a régi sortésvásártér terü­
letét tűzi ki, tegnapi teljes ülésében 
foglalkozott a városi tanács.

Puky Gyula főispán elnökölt ezen 
az ülésen. Jelen volt azon a városi ta­
nács csaknem teljes számmal.

Oláh Károly tanácsos terjesztette 
elő a miniazteri leiratot s felolvasása 
után indokolás képen azt terjesztette 
elő, hogy jobb hely ez idő szerint a 
nagyerdőnél nincs a lelenozházra. A 
minisztérium igen helyesen intézkedett, 
a mikor megsemmisítette a közgyűlés 
határozatát.

Komlóssy Arthur főjegy?ő elmondja, 
hogy mint teljesen érdektelen fél aján­
lotta már a múltkori közgyűlés előtt a 
lelenczház helyéül a Nagyerdőt Nem 
kell félni attól, hogy a csatornázás és 
vízvezeték a várost fogja terhelni. Első 
rendii érdeke az államnak a lelenczház 
Dehreczenben való felállítása s ha ezt 
az állam akarja, akkor ezen kiadások 
elől nem fog megriadni.

Puky Gyula főispán felszólalásá­
ban elmondotta, hogy a mikor Frank 
egészségügyi felügyelővel megtekintet­
ték a két kijelö t helyet, abban álla 
podtak meg, hogy szebb és egészsége­
sebb hely a nagyerdei Bruckner és 
Huttflész-vilIáknál szemben levő körönd 
nél nincs. Ezt javasolja ő most is a 
lelenczház helyéül.

Aczél Gézának ninca kifogása a 
nagyerdei építkezés ellen, de azt hiszi, 
hogy a miniszter csak felvilágosítás 
hiányában hozott ilyes végzést.

Puky Gyula, Komlóssy Arthur, 
Oláh Károly hozzászólása után a ta­
nács kimondotta, hogy a miniszter ki­
fogásaihoz alkalmazkodva a Nagyerdőt 
jelöli ki a lelenczház helyéül s meg­
bízza Aczél Géza főmérnököt, hogy az 
erre vonatkozó tervrajzot készítse el.

A gyűlés hét óra után ért véget.

A senki gyermeke,
— Egy kis árva sorsa. —
Egy egész kis tragédia fűződik a 9 

éves Kovács János nevéhez. A szegény 
gyermeket egymás után érte a legmélyebben 
sújtó csapás. Egy hóval ezelőtt elvesztette 
atyját, rá három hétre meghalt az édes 
anyja is. Ekkor egy szívtelen asszony ke­
zébe került a kis Kovács János, a kiben 
pedig nagyon megbízott a gyermek haldőkló 
anyja. Nyugodtan hunyta le szemét, mert 
azt hitte, hogy gyermekét jó kezekre bízta.

Alig földelték el az édes anyát, az 
asszony máris megbánta Ígéretét s azon 
gondolkozott, miként szabadulhatna meg 
az árva gyermektől. Addig gondolkozott, 
mig kisütötte, hogy mit tegyen.

Tegnapelőtt vonatra ült a gyermekkel 
együtt s behozta Debreczenbe. Egész nap 
czéltalanul járták a várost, csak mikor már 
esteledett vezette el oda, a hol legköny- 
nyebben vélt tőle megszabadulni.

A vasúti nagyhídihoz mentek. Itt az 
asszony szélnek eresztette a kis Kovács 
Jánost s ráparancsolt, hogy soha senki előtt 
ne merje a nevét említeni, mert megöli

A kilcncz éves gyermek sírva fakadt, 
mikor látta, hogy egyedüli támasza elhagyta.
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Mindenkitől elhagyatva szomorúan ült le a 
hid kövezetére. Körülötte egy egész csomó 
gyermek nevetgélve játszadozott Hívták őt 
is, hogy jöjjön velük játszani. Nem felelt, 
csak némán rázta fe,ét, mig szeméből sűrű 
könny hullott alá.

így találta meg Kovács Imrénó Homok­
kerti lakos. Megszánta a siró gyermeket s 
magával vitte lakására, adott neki enni, a 
mit a gyermek mohó étvágygyal fogyasztott 
el Hiszen egész nap nem evett. Ez alatt 
haza érkezett férje és anyósa, özv. Juhász 
Ferenczné is, mindannyian szeretettel vet­
ték körül a senki fiát. A gyermek annyi 
jóságra neki bátorodva elmesélte szomorú 
sorsát egészen addig, mig Juhász Imrénó 
rá nem talált.

— Ki volt az- az asszony, kérdezték
tőle.

A gyermek szólni nem mert. Hosszas 
bátorítással tudták csak kivenni belől», 
hogy az az asszony Nagy Bálintné kábái
lakos,

Azután megeredt a nyelve, elmondta 
azt is, hogy őt az a szívtelen asszony ki­
fosztotta. Édes anyja pénzt adott át Nagy 
Bálintnénak, melyből tanítását kellett volna 
fedeznie. Bútorai, melyek szülei után ma­
radtak szintén a mostoha kezeibe került. 
A jó szivü családnak megtetszett a szép, 
okos gyermek s elhatározták, hogy örökbe 
fogadják.

Ezzel a szándékkal vitte fel tegnap a 
gyermeket özvegy Juhász Ferenczné a bűn­
ügyi osztályhoz, hogy Végh Gyula helyettes 
főkapitány véleményét kikérje. Végh Gyula 
jegyzőkönyvet vett fel az esetről, melyet 
további tárgyalás végett át fog tenni az 
árvaszékhez. A tárgyalás befejezéséig a 
gyermeket a jó lelkű család gondja ra 
bízta

Hns3onyolo£zar koronás lopás.
— Prágán fizetett a fukarságáért. — 

D breczen, október 14.
(Saját tud silónktól) Pénzzel jól 

megtömött erszénynyel a debreczeui 
vásárra igyekezett Galambos Dániel 
tisza-nánai lakos Kunhegyesről, a hol 
jó vásárt csinált; a hétfő délutáni vo- 
uattal érkezett Debreczenbe. A Ill ád 
osztályon, a hol nagyon könnyen barát­
koznak az emberek, megism rkedett egy 
alacsony kövérképü barna úrral, a ki 
egész utón előzékenységével igyekezett 
Galambos Dániel bizalmát kinyerni. A 
mi sikerült is neki.

Debreczenbe érkezve Galambos 
meghívta magával a Fogéi-félő vendég­
lőbe vacsorára. Vacsora közben érdek­
lődtek a vendéglő szoba árai után, a 
hol éjjel meghálhatnának. Galambos 
azonban oly csekély árt — negyven 
fillért — Ígért a szobáért, hogy egyez­
ségre nem tudtak jutni.

Pedig ha nem sajnálja azt a pár 
fillér külömbséget, aligha történt vol a 
velu az a kis kaland, a mely kerek 
huszonnyolezezer koronájába került.

Utitársa csak arra várt, hogy Ga­
lambos visszautasítsa a vendéglős elő­
nyös ajánlatát, azonnal előállt a saját- 

! jávsl, melyet a zsugori Galambos kész­
séggel fogadott el.

Gyalog mentek ki a lóvásái térre, 
hol a Simon féle vendéglőben meg 

I szálltak. Ez volt az a hely, melyet az 
utitárs ajánló t.

1902 október 15

Színházzal szemben női- és férfi szabó kellete-' «
(KovSúHi-ntv'ya 1 sS.zám)

usan felszerelt raktára. Ajánlja 
tisztelt vevőinek szives figyel­

mébe: Legújabb női gaze nyakkendők, csőkort és boák. 
Különlegességek női- és férfi zsebkendők és bőrkeztyükben. 
Most érkezett női- és férfi Jäger alsó ing és alsó nadrág.



Sötét este volt, mire kiértek s 
azonnal szobát nyitottak és lefeküdtek. 
Reggel korán kelt fel Galambos, hogy 
a vásár kezdeténél már ott lehessen. 
Első dolga volt, hogy a párna alá 
nyúlt, hova pénztárczáját a mellényével 
együtt rejtette. A mellény és tárcza 
ott volt, hanem a pénz hiányzott be­
lőle. Huszonnyolczezer korona volt benne 
különféle bankjegyekben.

A nem várt felfedezéstől sápad­
tan rohant Galambos a vendéglős #zo- 
bájába és követelte, hogy zárjon be 
minden ajtót, hogy senki se távoz­
hasson.

Hasztalan erőlködés, mert a kövér 
képű alacsony barna urnák már akkorra 
hült helye volt. Megugrott még akkor, 
mikor mindenki aludt s azóta túl van 
már ungon-berken.

Galambos, a ki egy koronát saj­
nált adni egy szobáért, hol egyedül és 
biztonságban aludhatott volna, fukarsá­
gát drágán fizette meg. Szomorúan bal­
lagott a csendőrséghez és panaszt emelt 
úti társa ellen, a kiről nem tud egye­
bet, minthogy alacsony, kövérképü barna 
úri ember. —

1902. október 15.
I
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* Kinevezés. A pénzügyminiszter 
Berniek Árpád budapesti végzett joghallga 
tot a debreczeui pénzügyigazgatásáéhoz fo­
galmazó gyakornokká nevezte ki.

* Tíiljea tanácsülések. A tegnap 
délután fél 4 órakor kezdetét vett teljes 
tanácsülés esti 7 órakor végződött. Mind­
össze 10 kisebb fontosságú ügyet készítet­
tek elő és a tárgysorozatot állították egybe. 
Daczára a több rendbeli törléseknek, még 
igy is lesz a 23-diki közgyűlésnek vagy 40 
tárgya. Ma délelőtt 9 és fél órakor folytat­
ják a, tárgyalást s az 1903-dik évi költség­
előirányzatot veszik elő. A teljes tanácsülé­
seken Pakt/ Gyula főispán elnököl.

* Jókai SHás és neje Deb-
recztonbeií. Hazánk koszorús költője 
és a magyar költők fejed Íme nejével 
együtt részt vett a kolozsvári Mátyás- 
szobor leleplezésén. A költő király teg­
nap utazott el Kolozsvárról és vele 
együtt jöttek Debreczen küldöttei is 
Komlóssy Arthur főjegyző és Körner 
Adolf tanácsnok. Az ősz költő király 
sok szeretettel beszélt Komlóssy főjegy­
zővel Dcbreczenről és ugyanakkor meg­
férte, hogy a tél folyamán nejével 
egyilrt ellátogat Debreczenbe már azért 
is, mert nejének régi óhaját képezi, 
bogy ezt a nagy magyar várost köz­
vetlen tapasztalatból ismerje meg.

* A pénzügyig&Kgató szemlé­
id?- Faust pénzügyigazgató most végzi be 
az őszi pénztárvizsgálatok hosszú sorozatát.
, pénzügyigazgató megszemlélte mintegy 
liusz község adópénztárát és adókezelését 
^ ahol hibát talált, ott élénken mutatott a 
•ajra. Ma^ reggel ismét elutazott a pónz- 

'Jg.vigazgató s a hetet szemleuton tölti. Az 
e. ieti körút zárja be az őszi pénztár-
v'zsgalatokat.

* Halálozás. Szakszó Francziska b. 
' ■ Szakszó Rezső, volt dobreczeni prépost­
jáé bános és váradi kanonok testvórhuga f. 

0 Körözs-Ladányban meghalt. Tcg- 
u^eü ugyanott nagy részvét

, * Iparosaink a nagyváradi
^0ng-eö83zU30u. Iparosaink közül újab­
ban is igen sokan jelentkeztek, hogy részt 
vesznek a Nagyváradon tartandó jövő heti 
kongresszuson. ^ A kongresszusi tárgyakat, 
az atrandulás és ott tartózkodás mozzana- 
tait ma, délután tartandó tanácskozásukon 
állapítják meg iparosaink. Az értekezlet 
nogy órakor kezdődik az ipartestület kis­
tanácstermében.

* A gazdasági bizottság üléne
A gazdasági bizottság tegnap délelőtt Ki- 
ra y Gyula gazdasági tanácsnok elnöklósó- 
vei. ülést tartott. Az tiloson köz^yü •
lesi tárgyak készíttettek elő, a melyek a 
bizottság múltkori gyűléséből elmaradtak.

. * «1 vám-ái'uraktár. Az
uj vám-áruraktár és vámhivatal ügyé­
ben egy bizottság részletes tervezetben 
állapodott meg, melyet pár héttel ez­
előtt teljességében közöltünk. E terve­
zetet most küldte fel a debr ezeni 
üzletvezetőség Láng Lajos kereskede­
lemügyi miniszterhez, hozzájárulás czél- 
jábél. Mivel az ügyet épen a máv. kez­
deményezte és karolta föl, ez a minisz­
teri hozzájárulás kétségtelen dolog.

* Hitelszövetkezeti ülés. Az
ipartestületi hitelszövetkezet elnöksége 
tegnap délután gyűlést tartott, amelyen 
kölcsönügyeket intéztek el.

* Közgyűlést előkészítő ta 
stáosülés. Tegnap délután Puky Gyula 
főispán elnökléaével teljes tanácsülés 
volt, a melyen az október 23-iki városi 
közgyűlés ügyeit készítették elő. Dél­
után %4 órakor nyitotta meg az ülést 
Puky Gyula főispán, a melyen jelen 
voltak: Simotiffy Imre polgármester, 
Komlóssy Arthur polgármester-helyettes, 
Vecsey Imre, RoncsikLajos, Oláh Ká­
roly, Körner Adolf, Ábrahám László, 
Vargha Károly. A gyűlésen a közgyű­
lés apróbb tárgysorozatait vették elő­
ször is tárgyalás alá, A tárgysorozatra 
kitűzött ügyek jelentékeny részével a 
jog- és pénzügyi bizottság javaslatát 
fogadták el. Nagyobb vitát a lelencz- 
ház ügye keltett, a melyről lapunk más 
helyén számolunk be. A tanácsülés az 
esti órákban ért véget. A következő 
ülésen az 1903-ik évi költségvetést 
veszi tárgyalás alá.

* A tanács küldött® a siket­
némák kost. E hó 19 ón, vasárnap ün­
nepli meg a váczi orsz. siketnéma intézet 
fennállásának 100-dik évfordulóját. Az ün­
nepélyre meghívást kapott Debreczen város 
tanácsa is. A tanács Oláh Károly tanács­
nokot bizta meg képviseletével. Debreczen 
egyik legnagyobb alaj itója a váczi siket- 
néma intézetnek. A város 100 év előtt 200 
pengő forintos alapítványt tett, a mi a mai 
pénzérték tizszeressóuek felel meg. Érdekes­
nek tartjuk még megemlíteni jellemzésül az 
akkori közlekedési viszonyokra, hogy ‘a vá­
ros mikor az alapítvány letételéről értesí­
tette az érdekelteket, kérdést intézett, ho­
gyan miuton juttassa el a 200 pengő 
forintot és ugyanakkor azt irta, hogy leg- 
czélszorübb volna, ha a legközelebbi deb- 
reczeni országos vásár alkalmával mogbizna 
egy vására jövő váczi kereskedőt, kivel a 
pénzt elküldhesse. A 200 pengős alapít­
ványi összeg elküldése úgy történt, egy 
váczi kereskedő, ki megjelent a debre- 
czeni országos vásáron, volté át és vitte 
el Vácza a 200 pengő forintot.

* A kolozsvári küldöttek itt­
hon. Komlóssy Arthur helyettes polgár- 
mester és Körner Adolf tanácsnok, a kik 
Debreczen városát a kolozsvári Mátyás­
szobor leleplezésénél képviselték, tegnap 
reggel hazaérkeztek Debreczenbe s a teg­
napi tanácsülésen már mindetten részt 
vettek.

* fi K iar. hitközségi tagok 
figyelmébe. Értesítőinek a t. tagok, hogy 
a Deák Ferencz-utczai templomban a folyó 
hó 16. és 17-én levő sátoros-ünnep napokon 
az istentisztelet a következő időben fog 
tartatni és pedig : Szerdán, csötörtök vala­
mint pénteken este 5 órakor. Csütörtök, 
péntek és szombaton délelőtt 9 órakor és 
d. u. 4 órakor. Köznapokon reggel 6 óra­
kor és este 5 órakor.

* Tegnapi halottak. Tegnap ezek 
haltak meg Debreczonben : Balogh András 
r. k. 1 éves, Varga József ev. ref. 82 éves, 
Szabó Ferencz ev. ref. 62 éves, Józsa 
Fajos r. k. 10 napos, Hirsch Adolf izr. 10 
hónapos, Pál Sándorné ev. ref. 82 éves.

* Ä csigán,7, mint sásaa. Nyolcz- 
tiz karaván, igazi egyptomi sáskajárás lepte 
el tegnap az Uj földet s a debreczeni külső­
ségeket, Beregmegyéből jött Faraó törzse 
szebb hazát keresni. A csendőrség elhitte 
nekik, hogy ez a vidék szép, de mégis 
tuvatolonczolta őket. Úgy gondolkozott, 
hogy van hely, mely alkalmasabb a letele­
pülésre, mint Debreczen. A mi közigazga­
tásunknak úgyis örökkön nyitott sebe a 
czigánykérdés.

fámáTOK.
Mloiszterválság.

Budapest, október 14. A „Magyar 
Szó“ állítólag jó forrásból arról értesült, 
hogy gróf Széchenyi Gyula, a király sze­
mélye körüli miniszter beadta lemondását. 
A nevezett lap már utódját is tudni véli és 
pedig egyik Karácsonyi gróf személyében.

Támadás Szterényi ellen.
Budapest, október 14. Szterényi mi­

niszteri tanácsos ellen, kinek neve a hírhedt 
fonógép ügy révén lett újabb időben külö­
nösen emlegetette, a „Magyarország“ mai 
vezérczikkében Fényes László heves táma­
dást intéz. Azt a kérdést teszi fel a ez i kit- 
iró, hogy ugyan miből folytatja Szterényi 
közismert fényes életmódját s miből vette 
budai nyaralóját ? Végül kijelenti, hogy 
összefogja gyűjteni azokat az adatokat, me­
lyek alá a Szterényi közéleti működése lett 
eltemetve.

Letartóztatott gróf,
Budapest, október hó 14. Hatvanból 

szenzácziós letartóztatás hírét jelentik 
táviratilag. Dr. gróf Matuska László 
megyei aljegyzőt a „Liptó“ szerkesz­
tőjét vasúti jegyek hamisítása, illetve azok 
forgalomba hozatala miatt a rendőrség el­
fogta, A megtóvelyedett mágnást kihallga­
tása után egyelőre szabadlábra helyezték, 
azonnal leköszönt állásáról. Az eset óriási 
feltűnést keltett mindenfele.

Simli Martaka feljelentése.
Budapest, október 14. Simli Mariska, 

az országszerte ismert papkisasszony újab­
ban mint feljelentő szerepelt a fővárosi 
államrendőrsógnól. Egy előkelő székesfehér­
vári családot jelentett fel bankjegyhamisitás 
miatt. Simli Mariska a feljelentés alapját 
képező adatokat Márton Anna nevű 13 éves 
cselédjétől kapta, lei régebben a bevádolt 
családnál lakott. Bórczy Béla rendőrkapi­
tány a feljelentés következtében Székes- 
fehérvárra utazott, hol már két nap óta 
nyomoz, két detoktive segélyével

™ AU1WÄ tnr-n sttnn i» nxm* wí. w v. - r «*wv«wl-. tewiniw-vv.wm-ie-1 un- ■■

KOSTYA JÁNOS ékszerész és zsebóra raktára
Arnp^eZenken’ Szóchényi-utcza, n reform, kistomplom mellett
igen a ™ai kor ínyeinek megfelelő szolid berendezésű »—„—Jr „„ mm v mi* ujuv, aseborakat
ég pontos»* ,lteTen* a leKÍutáuy°Babb árban. “ valódiságért jótállva. Mindennemű arany és ezüst uj munkát, alakítást, javításokat gyorsan
-y-----J^ togolesóbb árban saját^ műhelyemben készítek. ^ Régi arany törmeléket a legmagasabb árért becserélek, vagy készpénzért veszek

Helybeli és vidéki megrendeléseket pontosan és lelkismeiretesen teljesítek.  -----------------  ——

arany és estist ékszer áruit, TSm«*



6

A perdita gyilkosa.
Budapest, október 14. Szenzácziós 

bűnügyben tartott ma végtárgyalást a bu­
dapesti esküdtszék. Egy Gelber Baruch 
nevű, már többszörösen büntetett oroszor­
szági 21 éves zsidó fiú állt az esküdtek 
előtt, azzal a sötét bűnnel vádolva, hogy 
a múlt tél folyamán a Dob-utczában meg­
gyilkolt és kirabolt egy Müller Teréz nevű 
utczai leányt, a kit „sikkes Tercsi“ néven 
ismert a fővárosi mulató világ. Izgalmas 
részletekben bővelkedő hosszas tárgyalás 
után az esküdtek oly verdiktet hoztak, 
hogy Gelber Baruch ölési szándékból, de 
nem előre megfontolva követte el a bűnt. 
A törvényszék e verdiktre támaszkodva 
életfogytiglani fegyházra ítélte a gyilkost.

Osztályt? óráját ék.
Budapest, október 14. Az osztály • 

sorsjáték mai húzásán a következő nagyobb 
nyereményeket sorsolták ki: 10.000 komát 
nyert: 91389. 5000 koronát nyertek: 25548 
2G056 94570 99170. 2000 koronát nyertek : 
5961 9528 11128 12037 19639 21745
23457 34524 41549 43007 45089 51021
54331 55568 57858 69069 70874 74404
77988 79690 94739 95798 97606 98199
1000 körönét nyertek : 2514 6760 8555
11735 12082 13001 15330 16644 17234
17563 17569 21235 23449 27510 30629
31919 32296 33209 38491 41656 42209
42126 44646 51107 60000 65427 76856
82418 84554 77375 88610 88731 91424
91679 94441 97884. 500 koronát nyertek:
3268 í3531 6389 8403 8978 10387 11176
11177 13029 138*3 15949 22068 24386
27683 28086 31269 32373 31861 34940
36326 37077 37818 40616 40627 42293
43168 45666 48462 52359 55784 57782
58645 58872 58980 59251 64139 67110
76220 76923 77121 78163 80853 80903
81459 83362 84584 91691 91977 93635
93739 94884 97521 98773. A többi ki-
húzott számok kétszáz koronát nyertek

§ Az irodaigazgató itthon. Alt-
mann Hugó törvényszéki irodaigazgató, sza­
badságáról hazaérkezett és átvette hivata­
lának vezetését Hettey elnöki titkártól, ki 
őt távollétében helyettesítette.

§ Elgázolt gyermek. Futó 
Péter csegei gazda aratni ment a nyá­
ron. Az országúton haladt a szekere, 
mikor gyönge sírást hallott. Ijedten 
nézett a kerekek alá s majd elájult 
ijedtében, mikor a szekér alól egy össze­
gázolt gyermek teste került elő Pólyába 
volt a kis ártatlan, a kinek a nevét 
mindmáig nem lehetett kideríteni. Az 
anyja tette ki biztosan az országúira. 
A gyermek meghalt sebeiben, amint­
hogy meghalt volna talán éhség miatt 
is. A törvényszék az enyhítő körülmé­
nyek figyelembe vételével kétheti fog­
házra Ítélte a gondatlan gazdát, a ki 
felebbezett az ítélet ellen.

ELME,
Éjjeli posta.

X Család! dráma a hajón.
(Éjjeli express tudósítás.) Az éjjel 12 
órakor véres családi dráma folyt le a 
magyar folyam és tengerhajózási tár- j 
saságnak 426. számú uszályhajóján, 
amely a közraktárak előtt a szabad !

Debbeczeni Újság

Dunán horgonyozott. Az uszályhajó 
kormányosa, Schnebel Ádám tegnap 
este nem volt otthon és csak éjjel tért 
vissza a hajóra. Egy kis ideig föl-alá 
járt a fülkében, azután zsebéből hirte­
len revolvert rántott elő, a melyből 
feleségére, Mergl Évára lőtt, a kit a 
golyó nyakszirten talált. Az asszony 
elesett és elvesztette eszméletét, mire 
Schnebel önmaga ellen fordította a 
fegyvert és főbelőtte magát. Schnebel 
azonnal szörnyet halt. A lövések za­
jára előfutott a hajó többi személyzete 
és az asszonyt igyekezett életre kelteni. 
Az előhívott mentők már csak Schnebel 
halálát konstatálhatták, a súlyosan sé­
rült nőt pedig a Rókus-kórházba szál­
lították. Schnebel holttestét később a 
törvényszéki orvostani intézetbe vitték, 
Sehne élné, a kit a kórházban kihall­
gattak, azt mondta, hogy férjét nyo­
masztó adósságai indíthatták kétségbe­
esett teltére.

X A Gellért-hegy omlása. (Éj­
jeli express tudósítás.) A ma esti lapok 
túlzott híreket közölnek a Gellért-hegy 
állítólagos omlásáról. A dologban csak annyi 
igaz, hogy tegnap egy kilogrammos kődarab 
zuhant le az útra. Az első kerületi rendőr- 
kapitányság azonnal megtette a szükséges 
biztonsági intézkedéseket.

X Szerencsétlenül Járt lég-
hajósok, (Éjjeli express tudósítás.) 
Páriából jelenti egy távirat: Seine et 
Marne megye prefektusa azt táviratozza 
a párisi rendőrfőnöknek, hogy Bradeky 
léghajója Ozoir la Serrié mellett Pária - 
tól 28 kilométernyire széttépett burok­
kal leesett.

X Ruttkayné halála (Éjjeli exp­
ress tudósítás.) A Muzeum körüt 23. szám 
alatti Brázay-féle házról három hatalmas 
fekete zászló hirdeti a Kossuth család 
gyászát. Az első emeleti erkély, a mely 
Ruttkayné lakásához tartozott, valamint a 
ravatalhoz vezető összes helyiségek feketé­
vel vannak bevonva. A ravatalt ma állítot­
ták fel a temetést rendező vállalat e mberei. 
Kossuth Ferencz már kora reggel a halot­
tas házban volt és maga intézkedett a 
ravatal felállítása körül. Ugyancsak ő fo­
gadta a nagy számmal érkező látogatókat 
is, a kik részvétüket jöttek kifejezni. Rutt 
kaynét legutóbbi betegségében Ambrozovics 
Meszlényi Ilona és Kossuth Ferencz ápolták 
a legnagyobb önfeláldozással. Érdekes meg­
említeni, hogy Brázay Kálmán azért a 
tágas lakásért, melyet Ruttkayné a házában 
az első emeleten elfoglalt, soha sem akart 
házbért elfogadni, mig Ruttkayné háztartá­
sának összes költségeit Kossuth Ferencz 
fedezte. A temetés holnap délután fél négy 
órakor lesz. A főváros a családnak Kossuth 
Lajos sírjának közvetlen közelében díszsír­
helyet ajánlott fel, a melyet a család elfő 
gadott. Ma délelőtt Kossuth Ferencz ó~. \ 
Brázay Kálmán Matuska Alajos helyettes 
polgármesterrel a sírra nézve a következők- 
ben állapodtak meg: A Kossuth Lajos sírját I 
körülvevő vasrácsozatnak a bejárattal szem- 
közt levő oldalát eltávolítják és ott uj sirt j 
létesítenek, a hová Ruttkayné földi marad- 
ványait fogják örök nyugalomra helyezni. 
Az igy létesített kettős sirt azután egy uj 
összekötött vasrácsozattal veszik körül. A 
polgármester azonkívül intézkedett, hogy a 
ravatalra a főváros nevében díszes koszorú 
helyeztessék, továbbá ugyancsak a főváros 
nevében rószvótiratot fognak intézni a 
családhoz.

1902 október 15

Közönség köréből.
Tudatom a n. é. közönséggel, hogy a 

Kossuth utczai „Verseny fényirdát“ felosz­
lattuk. Ezzel egyidejűleg kérem mindazokat, 
kik engem eddig bizalmukkal megtiszteltek; 
ezután a Gondy és Egey-fóle műteremben 
-- melynek vezetésével megbizattam —- to­
vábbra is szerencséltetni szíveskedjenek.

Tisztelettel Kolonie» Béla.

OSABNOK,
A tüzpróba,

— Regény. —
(Folyt.)

— Én sem kétkedtem a felett. Magá­
ban elóg az a tudat, hogy az idegesség 
félelmét tova űzzem magamtól. De jöjjön 
reggelizni, mert már éhes is lehet ön. Még 
ép a legjobb időben érkezett.

Edith eleinte oly szívesen üdvözölte 
az ifjút, mint Evelyn s habár ő már bevó- 
gezto a reggelit, a mellett maradt, bogy az 
orvosnak ő fog fölszolgálni. A társalgás e 
közben eleven és kedélyes volt. Evelyn jó­
kedvű volt és Edith egészen el volt ragad­
tatva, hogy atyja elvégre régi egészségét 
ismét visszanyerte.

— Holnapra várom haza két fiamat, 
— szólt Evelyn ur, midőn az asztaltól 
fölkelt. Pár hétig itthon lesznek közöttünk. 
Elég jól érzem magamat, hogy velük külön­
böző kirándulásokat tehessek. Igyekeznünk 
kell, hogy a fiuk szünidejét mennél kelle­
mesebbé tehessiik.

— Mily boldog vagyok édes atyám — 
szólt Edith, hogy téged ismét igy hallhatlak 
beszélni. Még egy pár nap előtt az is 
rosszul esett neked, ha valaki mulatság 
felől beszélgetett.

— E változást egyenesen a mi kedves 
doktorunknak köszönheted, mert kétségte­
lenül az ő ittléte annak egyedüli oka, —- 
viszonzá atyja.

Reginaid visszautasitgatta a ráhalmo- 
zott dicsőítéseket, mert eddig még nem 
volt alkalma kiérdemelni, azonban e men­
tegetőzése sem az öregre, sem leányára a 
legcsekélyebb hatással nem volt, mivel ők 
megvoltak győződve, hogy a javulás egye­
dül a Reginaid rendelvényeinek köszönhető.

Reggelizés után Reginaid és Edith a 
társalgó terembe mentek, ki is az ifjúnak 
kérelmére zongorához ült s néhány dalmű- 
részt játszott el. Miss Evelyn művészileg 
kezelte a zongorát, a mellett érzéssel 
játszott.

R- ginald értett annyit a zenéhez, hogy 
a hangjegyeket fordíthassa. Másfél órán át 
annyira az álom országában járt ő, hogy 
múltat, jelent egyaránt feledett és csak a 
dallamok áramlatában úszkált, mig nem 
ismét az élet zord valóságában ébredt fel, 
oly körülmény folytán, mely mély benyomást 
gyakorolt kedélyére.

Folyt. köv.

At Srtngy&l
Regény.

Irta: Than Q y re I a,
(Folyt)

Ilyen kedves ajándékot csak a legna­
gyobb örömmel lehet elfogadni. Az igaz 
szeretet, a legnagyobb rokonszenv s ragasz­
kodás ajándéka ez.

Füzesi Andor és szép menyasszonya : 
Gesztorédy Teréz tehát méltán érezték olyan 
boldognak magukat. Az esküvő napjáig a

*«-
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Bogáti kastélyban maradtak ők is. Nem 
hagyhatták el, hiszen ezzel megbánthatták 
volna a nagyasszonyt, Bogáti Petemét és 
keserűséget szereztek volna a fiatal boldog 
párnak: Bélának és Jolánnak.

Különben is szívesen maradtak, hiszen 
gyönyörűség volt egy olyan helyen tartóz­
kodni, a hol minden embernek, a kastély 
minden lakójának boldogság sugárzott le az 
arczáról.

Arra a kettős esküvőre különben lel­
kesedéssel készült a kápolnai lakosság 
apraja-nagyja. Ottai Döme pedig a meghí­
vott vendégek fogadtatására tette meg a 
szükséges előkészületeket. Nagy ünnepélyre 
készültek, olyanra, a melyet a kiállott 
méltatlanságok után ragyogóvá, fényessé, 
nemcsak a boldog párok, de minden je­
lenlévő előtt örök időkre emlékezetessé 
kell tenni.

Páratlan jókedvvel, ritkaságba menő 
buzgósággal serénykedett Ottai. Neki már 
az is nagy gyönyörűséget szerzett, hogy 
igy tehet valamit a Bogáti famíliáért.

A nagy nap egyre közelebb volt. Lá­
zas gyönyürüséggel készült mindenki s a 
nagy asszony napjában sokszor, a ki előtt 
csak tehette, elmondotta s egyre lelkesebben 
ismételte :

™■ Soha se hittem volna, hogy valaha 
még ilyen boldog leszek.

Vége köv.

829
1902

v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 

1615/2 1902 számú végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint Sesztina La­
jos debreczeni lakos részére Szabó Jó­
zsef és neje Nagy Mária debreczeni 
lakosoktól 300 kor. tőke, ennek 1902. 
évi január hó 1 napjától számítandó 
6°/o kamatai és eddig 52 kor. 04 fill, 
perköltség erejéig 1902 évi junius hó 
5-én biróilag lefoglalt és 1608 koro­
nára becsült házibutorok, varrógép, 
kocsik, sertések és egyéb tárgyakból 
álló ingóságok 1902 október hó 16-án 
délelőtt fél 10 órakor kezdetét veendő 
és alperesek lakásán, Csapó-utcza 47. 
sz. háznál, ugyancsak Sesztina Lajos 
178 kor. tőke, ennek 1902 máj. 14 tői 
járó 5°/0 kamatai és összesen 60 kor. 
70 fill, perköltség követelése kielégítése 
végett is egyidejűleg megtartandó nyil­
vános birói árverésen, a legtöbbet Ígé­
rőnek azonnali készpénzfizetés mellett, 
szükség < setén becsáron alul is el fog 
nak adatni.

Debreczen, Í902 szeptember 27.
Török Péter,
birói kiküldött.

^VCeg-örlceztek:

e. legg-u.jia.bfe

női ruhaszövetek,®
franczia flanelek, mosó velezek,

szőnyeg-ele

ingán és Somossy
Kuni József és Társa utódai

vászon, készfehérnemfi raktárába-
6breoi.en, Kistemplom-hazár.

SZINLAP.
Ma szerdán ,.AU bérletben

Ocskay brigadéros.
Történeti színmű. 

SZEMÉLYEK:
Ocskay László, brigadóros — Paíágyi Lajos, 
lisza Hona, Kovács István

özvegye----------------------Menszáros M.
lifza Jutka, Ilona buga------- Csigo Ilonka.
Pyber, viUrius --------------- Krémer Jenő.
Uzorőzi fejedelmi udvarmester Sebestyén 0
íív0r.k?vÁdám ' ~ "----------- Pataki Béla'
Uih, kóbor czigányleány — Jeszenszkyné.
A palóc, -- ----------------------- Nagy Dezgö
bzorényi, százados kapitány — Klenovits Gv.
lanes, főhadnagy------------Mezey Andor.

Ucskay Sándor, viczehadnagy Virágháty L.
Czeglédi, vicze-strázsamester— Farkas Béla
Hamza, káplár —---------Szilágyi A.
Krupics, tizedes----------------- Nagy Miklós.
Málcsik, tizedes------- --------- Vámos Jenő.

Holnap, csütörtökön „B“ bérletben:
AZ ÖREG.

Vígjáték.

| »

I ii Íj siiiyegliibai j
■ Kossuth u. 11. Zádor-ház |
B óriási választékban kaphatók : g

I Futó és pamlag szőnyegek, i 
f Így és asztalterítők, *
I Bator szövetek,
I Kocsi és Iőtakarők,
I Plus-, szövet és csipkefüggönyök, |
I Plüs és flanel takarok, I
I Linoleum, £
I Bőr és viaszos vásznak,
* Bemek pamlagtakarék és
I Csipke Storok.

E m

Leghatásosabb
arzén-vas viz

vérszegénység, női bajok, ideg- és bőrbeteg­
ség ellen stb.

Kapható az összes gyógyvizkereskedésben 
gyógyszertárakban és droguia-üzletekben.

Sertés hizlaló
közönség érdekében miniszterileg en­
gedélyezett Somogyi-féle emésztésű 
táppor kizárólagos képviselőnknél

■HZonig- Emil
Hatvan-utcza 49. szám alatt nagyban 

és kicsinyben kapható.

Sok pénzt
takaríthat meg xnirLciezxIici, — ha

férfi-, fiú- és gyermek ruha
szükségletét jó ízléséről és olcsóságáról hírneves

FRANK REZSŐ
Debreczen legnagyobb férfi-ruha áruházában a „Bika“ 
szálloda mellett szerzi be, hol most az idény beáltával a leg­
újabb divatu ruhák óriási választókban állanak a n. é közönség 
b. megtekintésére. Ezen óriási vállalat készlete túlnyomó részét

saját műhelyében
a legjobb helybeli magyar munkásokkal kószitteti, mégis a sok 
reclámra szoruló külföldi gyárakból hozatják, úgy kitűnő minő­
ségre, mint ezógeket, kik összes áruikat feltűnő olcsóságra 

nézve külföldit könnyen túlszárnyalja.

Őszi férfi öltönyök!

Ili

Jó chewiot öltöny.......................... if, kor
Kitűnő kangarn öltöny.................... 19
Valódi zsolnai öltöny különféle

ujdivatu színekben..................... 27 „
Egész finom kamgarn öltöny újdivatu

oldalzsebekkel............................29—32
Különlegesség a legfinomabb franczia 

kamgarból.................................... 36-40 „

Óriási választék téli kabátok, 
lovagló nadrágok, háló kön 
tösök stb mindennemű külön 

legességekben.

Fiú öltönyök !
13-tól —17 éves növendékek részére.

Jó viselő öltöny..........................
Különféle jó chewiotból . . 
Valódi zsolnai lodenből, többféle

divatos színben.........................
Finom őszi kamgarnból . 17

20-

11 kor. 
14 „

3 :
Gyermek ruhák !

3 tói—12 éves gyermekek részére.
Őszi kétsoros chewiot.................... 6 kor.
Nagyon tartós loden.................... g
Valódi zsolnai loden és chewiotból 10 -11 
Különlegességek díszes kivitelben 10—14„ ivuioniegessegek díszes kivitelben 10—14 „

TCü-lön mérték: szerinti osztály.
Telefon 175. SZ. Képes árjegyzéket bérmentve, küldök. Telefon 375 SZ,
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Apró hird:
Díja" 10 szóig 40 fillőr, minden tovább'
m6 4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott 

tiző 4 kr., 8 fillér. 
tmlalttfzéiH~-t.ru pontosan vél» 

zulunk, ha a -.zuki. kvs posta-bélyeg 
bekiíWrttk.

Apró hirdetések előre fizetendők.

Andor 4100 levele van a kíván t 
helyen.

»/.»Jói n»íf végzett jó irásu 
íi.t lit 'Ilii leány pénztáros nő-Keros

i kerestetik. Czim a kiadóban

Szilini-nak“ le"' “*n

Óvadékképe«
res. Czim a kiadóban.

levele van a ki-
vánt helyen.

fiatal ember penz-
beszedői állást ke-

Nincs ajándék!
Divatos női ruhakelmék, díszek, Barchetek, 
kendők, meleg alsók Boi'üSS TtSÍvérek 
nőidivat áruházában, Dobreczcn Kossut.h-u. 6.

Á lldilHn alkalmazásra keresek egy gya- 
ülldliuu körlet;, fehérnemű varrónőt.
Czim a kiadóhivatalban.
íz } v I : l. 2 fiatal ember laktársnak
liClOBI’bUH utczai bútorozott szobába.
Varga-u 17. ________________

^68S alakú varró kisasszony, 
JolllUb^ mint elárusitónő felvétetik Hal- 

mágyi Sámuel női f.-löltők áruházában, Piacz- 
utcza 47 .
1/ b.JA iolrác Kossuth-utcza 28. szám 
IVluwU .- «Hilo alatt három udvari 
szoba mellékhelyiségekkel együtt kiadó. 
Ugyanott több rendbeli bútor, illetve teljes 
szoba ós lakberendezóz eladó. Értekezhetni : 
Kossuth-utcza 28 sz. a. házmesterrel.

Világhírű lartell Cognac
Debroezen ós vidéke résróre egyedüli főrak­
tár: VAray József kereskedésében, Városi 
bérpalota.

Szüreti tűzijáték
nagy választék és olcsó árban 

kapható
CZEGLÉDYés POLGÁRNÁL

Mreczen, Piacz (Bika szállóvá! szemben).

Legnagyobb
vászon, női, férfi és gyer­
mek készfehérnemü üzlet.

Menyasszonyi kelengyékre 
SS elsőrendű czég. sz
Remek választék: zsebkendőkben, 
ebédlő és kávés terítékekben. 
Hazai és külünösen szepességi 
vászon áruk legnagyobb raktára:

KARDOS LÁSZLÓ,
Kossuth-utcza 9.

Émelíéki sztali bor HftSZOllbéfl©t.
H. K. Szentimrei, 1901 évi termés hordó­
számra, és hectoliteronként is eladó. Arany 1 
János-u. 3. sz a.
R Ilin ti haj ős fogkefék szoba seprűk és 
Ittllfcl, öcsétek, szőnyeg porolók nagy vá­
lasztékban, angol ós solinger aczóláru beretva 
olló ós zsebkések, hajvágógópek feltűnő ju- 
jutánoyos árban beszerezhető Márton Gyula 
divat és rövidáru üzletében, Bika szálloda 
mellett.

Kén/elmes beszerzés Fge*vtf'
fa, házhoz szállítva m. m. 90 kr. megrendel­
hető MARMOSTEIN HERMAN Hathvan-u. 35.

Kertész tanuló
séges, irni olvasni tudó jó erkölcsű fiú Kal­
ló Svtrjén, Bodó Henrik főkertész.
Pcinnuon bútorozott utczai szoba ki- 
t SÍI.ti. Cili aűó Kossuth-utczán Méliusz-
tór 12. ______ ________

A I»»»íj kitűnő steier-alma és több féle faj 
J\ 1 Iliit aima m6ter mázsánként 8 frtél 14 
írtig kapható : Szabó dánoknál; Hatván-utcza 
42. szám.

fPírvr családból való fin hentes tanulónak
fölvétetik Árpád-tér 14.

HaC7n*íit ajtók, ablakok, vas-ajtók, 
lltlk. Alle II ópület-fák, stukatur gerendák
terász ablakok, vas-rostélyok, utczai kapu és 
kerítés, uj szivattyús kút rámák és tömör 
tölgyfalépcsők a legszolidabb árban eladók 
Bundi-u. 15 sz. a. Mezei Gyula ácsmesternél
Biiiowaöra^r0^

Katonakeztyiik tisztításiét
b.vUóeaal együtt párját 8 krért, glawet-kast, '1 

Riitását jutányos árért vállaló®. Péti 'b 
etess 37. a*.

H.-Nádudvaron, Kaba vasúti ál 
lomáshoz közel, gazdasági épületekkel 
és lakással ellátott

ezer kis holdas birtok
melynek egyik fele a „Bojáron,“ má­
sika a „Sóstelken“ fekszik, 1903. év 
őszétől haszonbérbe adatik.

Érdeklődők részletes felvilágosítást 
Dr. Igaz Pál békési ügyvédtől 
nyerhetnek.

1902 október 15.

Uj tűzifa telep.
Van szerencsém a t. ez. közönségnek 

tudomására adni, hogy a Hennel-fóle 13. sz 
alatt lévő Vargakertb. u, az ispotály lapos 
áttelleuóben egy

tűzifa raktárt
nyitottam, hol mindenféle fa u. m.: varga-, 
bükk-, gyertyán- és cserfa

mázsa és öls*íámra,
úgyszintén felvágva a legjutányosabb áron 
kapható. Megrendelések: a

telepen,
továbbá Lindenfeld Jenőnél Városház u. 
2. szám alatt és lakásomon Degenfeld tf-í' 
2. szám alatt az emeleten elfogadtatnak.

A nagyérdemű közönség becses pártfo­
gását kérve, vagyok

tisztelettel:

Hay Károly.
CM rs&r nBHHHMHBHMKa 3 ggHWBKBMMMMMBMEnBBBBK v

, _ „ I
gjSBr' Pozsonyi kiállításon arany ís 

éremmel kitüntetett

WmkM cogn&Bot j
ajánljuk a nagyérdemű közönség szives ii 
figyelmébe, mint valódi ós tiszta bor­
párlatot ós kérjük össze nem tévesz­
teni ama sok, csak hideg keverés utón 
készült árukkal,

HANKUS és CSERVENVÁK,
tulajdonosok.

Kapható Debreczenben:
Kontsek Q-éza, Eomlőssy 
Lajos, Félegyházy János, 

uraknál.

ALAPITTATOTT 1828.

Füvessy Lajos
előbb Fiivessy Bertalan

émtetíie és tótfaré vállalati
Debreczen, Simonffy-utcza 15.

Ajánlja saját keszitményü kút. szivattyúit 
2 évi jótállással.

Jó vizű kutak fúrását helyben éa 
vidéken gyorsan és legjutáuyosabban jótál­

lással eszközöl.

1 ítíMilj’

...i—u.

Elösmert leg-joTaTb rtxixxóségríx

Eperjesi cserép-kályhák
!"1 leszállított árak mellett,

továbbá :
Főzőedények, takarék-konyhák, épület-vasa­
lások, gazdasági eszközök, tetőlemezek, mér­

legek, revolverek, töltények
n. ag y vá lasztékban

a legjutányosabb árban
• kaphatók:

KOVÁCS GYULA vastizletében
3 a ,,BI -A/ %mb*3.íoc1«. axieslle tt-

Debrecián, 1902. Nyomatott a v áros könyvnyomdájába!?.,


